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DEDE

SICHERHEIT   
•  Dieses Gerät sollte so verwendet werden, wie in der beiliegenden 

Gebrauchsanweisung beschrieben.
•  Das Gerät muss über einen 5V-USB-Anschluss mit Hilfe 

des mitgelieferten USB-A-zu-USB-C-Kabels mit Strom 
versorgt werden. Versuchen Sie niemals, das Gerät an andere 
Stromquellen anzuschließen. 

•  Zum Schutz vor Feuer, Stromschlag oder Verletzungen dürfen 
Kabel oder das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
getaucht werden.

• Ziehen Sie den Stecker des USB-Kabels beim Reinigen ab. 
•  Kinder unter drei Jahren sollten außer unter ständiger Aufsicht 

ferngehalten werden.
•  VORSICHT - Die Plastiktüten und die Verpackung, die zum 

Einwickeln dieses Geräts verwendet werden, können gefährlich 
sein. Um die Gefahr des Erstickens zu vermeiden, bewahren Sie 
diese Beutel außerhalb der Reichweite von Babys und Kindern 
auf. Diese Beutel sind kein Spielzeug.

Halterung

1. Telefonklammern
2. USB-C-Anschluss
3. LED-Anzeige
4. Unterstützung
5. Sockel
6. Befestigungsmutter

Halterung für Lüftungsgitter

7.  Klammer
8.  Unterstützung
9.  Kugelgelenk

Saugnapfhalterung

10.  Saugnapf
11.  Hebel
12.  Drehknopf
13.  Verlängerungsknopf
14.  Kugelgelenk
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Vielen Dank, dass Sie sich für die Pingi Solidgrip™ Pro NST-16EU Telefonhalterung und 
drahtloses Ladegerät entschieden haben. Bitte befolgen Sie stets die Sicherheitshinwei-
se in diesem Handbuch. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung an einem sicheren Ort 
auf, damit sie jederzeit verfügbar ist. Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen, natio-
nalen und europäischen Anforderungen. Versuchen Sie niemals, technische Änderungen 
an diesem Gerät vorzunehmen. Wir übernehmen keine Haftung für Unfälle oder Schä-
den, die aus der Nichtbeachtung dieser Betriebs- und Sicherheitshinweise resultieren.

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

EINGANGSSPANNUNG ...................................................................................................5V 2A/9V 1.67A
AUSGANGSPANNUNG ...................................................................................................5V 1.5A/9V 1.2A
LADEEFFIZIENZ ........................................................................................................................... ±75%
BETRIEBSTEMPERATUR ...................................................................................................... -20°C~45°C

Halterung Saugnapfhalterung Halterung 
für Lüftungsgitter

USB 
Kabel

Bedienungs-
anleitung

6.
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WAS SIE ERWARTEN KÖNNEN

Der Solidgrip™ Pro NST-16EU ist ein Qi-aktiviertes Ladegerät und Halter für Smartphones. 
Das bedeutet, dass Smartphones, die mit dem Qi-Standard kompatibel sind, automatisch 
aufgeladen werden können, wenn sie in die Halterung eingesetzt werden. Smartphones, 
die das drahtlose Aufladen von Qi noch nicht unterstützen, werden beim Aufsetzen auf die 
Halterung nicht aufgeladen. Dieses Produkt unterstützt das Schnellladen.

KABEL- UND USB-VERBINDUNG

Ein USB-A-zu-USB-C-Kabel wird mitgeliefert, um das drahtlose 
Ladegerät über einen Standard-USB-Anschluss mit Strom 
zu versorgen. Stellen Sie sicher, dass in Ihrem Auto ein freier 
USB-Anschluss zur Verfügung steht. Alternativ können Sie einen 
handelsüblichen 12V-zu-5V-USB-Netzadapter verwenden. 

Dieses Produkt kann Ihr Smartphone drahtlos schnell aufladen, wenn 
es an eine schnell aufladbare Stromversorgung angeschlossen ist. Schließen Sie das Kabel 
Solidgrip™ Pro NST-16EU an ein mit Ihrem Telefon kompatibles Schnellladegerät an, um das 
drahtlose Schnellladen zu verwenden. Die Leistung hängt von der Stromquelle und dem Gerät 
ab (iOS 7,5 Watt drahtloses Aufladen/Android 10 Watt drahtloses Aufladen). 

POSITIONIERUNG IHRES TELEFONS

Die Position des Telefons auf der 
Halterung ist wichtig und hängt von der 
Größe des Telefons ab. Das drahtlose 
Lademodul in Ihrem Smartphone muss 
auf sein Gegenstück im Ladegerät 
ausgerichtet werden. Sie können 
die vertikale Position Ihres Telefons 
durch Einstellen der Telefonhalterung 
anpassen. Um die richtige Position zu 
finden, müssen Sie möglicherweise  
einige Versuche durchführen.  

Allgemeine Empfehlungen:
Smartphones <153 mm: Telefonhalterung nach oben
Smartphones >153 mm: Telefonhalterung nach unten

ÖFFNEN UND SCHLIEßEN

TDie Klemmen des Telefonhalters schließen sich automatisch, 
wenn Sie Ihr Qi-aktiviertes Smartphone in den Halter setzen. 
Für Nicht-Qi-Smartphones können die seitlichen Tasten auf 
dem Halter verwendet werden. Der Halter kann auch mit 
diesen Seitentasten geöffnet werden.
Tipp: Dank der integrierten Kondensatoren lassen sich die 
Klammern auch nach dem Abstellen Ihres Automotors noch 
kurzzeitig öffnen.

LED-ANZEIGE

- ROTES Licht: Standby/nicht aufladen
- BLAUES Licht: Aufladen
- BLINKENDES LICHT: Verbinden

INSTALLATION EINER HALTERUNG 

Die Solidgrip™ Pro wird mit zwei Arten von Halterungen geliefert:

•   Die ausziehbare Saugnapfhalterung eignet sich zur 
 Befestigung des Solidgrip Pro™ an Ihrer Windschutzscheibe oder 
 anderen glatten Oberflächen. Verwenden Sie den Hebel, um den 
  Saugnapf zu befestigen oder zu lösen. Zwei Drehknöpfe sind  

vorhanden, um den Winkel der Halterung einzustellen und die 
Halterung zu verlängern.

•  Die Halterung für den Belüftungsschlitz dient zur Befestigung 
des Solidgrip™ Pro an einem Belüftungsschlitz. Die Halterung für 
den Luftschacht kann an einen der Luftschächte im Innenraum 
geklemmt werden. Verwenden Sie die integrierte Stütze, um die 
Halterung in der gewünschten Position zu halten.
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*   Nicht alle Luftkanalanordnungen sind kompatibel, da sich die Konstruktionen je nach 
Fahrzeugmodell unterscheiden. Verwenden Sie die Luftklappenhalterung nach Ihrem Ermessen.

 
Schrauben Sie die Befestigungsmutter ab. Drücken Sie die Kugel in die Fassung und 
ziehen Sie die Mutter wieder an. Sie können die Mutter jederzeit lockern, um den Winkel 
der Telefonhalterung einzustellen.

ÄNDERN DER BILDSCHIRMAUSRICHTUNG

Sie können den Bildschirm Ihres Telefons im Hochformat (vertikal) oder im Querformat 
(horizontal) verwenden. Lösen Sie die Befestigungsmutter leicht und stellen Sie die 
Bildschirmdrehung wie gewünscht ein.

ENTSORGUNG DES GERÄTS

Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht als unsortierten Hausmüll, sondern nutzen 
Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich an Ihre Gemeindeverwaltung, 
um Informationen über die verfügbaren Sammelsysteme zu erhalten. Wenn 
Elektrogeräte auf Deponien oder Müllhalden entsorgt werden, können 

gefährliche Stoffe ins Grundwasser austreten und in die Nahrungskette gelangen, was 
Ihrer Gesundheit und Ihrem Wohlbefinden schadet. Wenn Sie alte Geräte durch neue 
ersetzen, ist der Händler gesetzlich verpflichtet, Ihr altes Gerät kostenlos zur Entsorgung 
zurückzunehmen.

DEDE

BEGRENZTE 3-JAHRES-GARANTIE

InnoGoods BV gewährt eine Garantie auf Material- und Herstellungsfehler für drei 
Jahre nach dem Erstkauf. Sollten Material- oder Herstellungsfehler festgestellt werden, 
wird InnoGoods das Gerät reparieren oder durch ein ähnliches oder besser spezifiziertes 
Produkt ersetzen. Schäden am Gerät, die auf irgendeine Form von Fahrlässigkeit, 
Unfall, mangelnde Reinigung und Wartung oder andere Nutzung oder Missbrauch 
zurückzuführen sind, die vernünftigerweise als im Widerspruch zu den in dieser 
Anleitung beschriebenen Anweisungen angesehen werden können, fallen nicht unter 
diese Garantie. Darüber hinaus gelten die gesetzlichen Bestimmungen in Bezug auf 
Verbraucherkäufe. Im Falle eines Fehlers raten wir Ihnen, das Produkt zusammen mit 
dem Original-Kaufbeleg an das Geschäft, in dem Sie es gekauft haben, zurückzugeben. 
Wenn der Defekt des Geräts auf andere Ursachen als Material- oder Herstellungsfehler 
zurückzuführen ist, können Ihnen die Untersuchungs- und Reparaturkosten in Rechnung 
gestellt werden.

FEHLERBEHEBUNG:

Mein Telefon wird nicht aufgeladen und die Anzeige ist rot. Was könnte das 
Problem sein?
- Prüfen Sie, ob Ihr Telefon das drahtlose Aufladen (Qi) unterstützt.
-  Das Gehäuse Ihres Telefons ist möglicherweise zu dick.  

Wir empfehlen eine maximale Gehäusestärke von 2 mm.
-  Vergewissern Sie sich, dass Ihr Telefongehäuse kein Metall oder  

einen Magneten enthält.
-  Die Position der Telefonhalterung muss angepasst werden.  

Siehe ‘POSITIONIEREN IHRES TELEFONS’.

Die LED-Anzeige leuchtet nicht auf. Was könnte falsch sein?
-  Prüfen Sie, ob die Halterung an einen funktionierenden USB-Anschluss  

angeschlossen ist.
- Benutzen Sie das Originalkabel?
- Überprüfen Sie den Zustand des Kabels.

Befestigungsmutter
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CONTACT/SERVICE:
InnoGoods BV
The Netherlands
Rivium 2e str. 40
NL-2909 LG Capelle a/d IJssel

+49 20 514 051790
+31 88 995 1000
www.pingi.com

Das Gerät öffnet und schließt kontinuierlich. Was könnte falsch sein?
-  Viele Autos verfügen über praktische USB-Anschlüsse in der Konsole. In seltenen 

Fällen haben diese USB-Anschlüsse keine ununterbrochene, stabile Spannung. 
-  Sie können Ihre Autohalterung leicht testen, indem Sie sie an Ihr Smartphone-

Ladegerät zu Hause anschließen. Wenn Sie das Problem nicht mehr bemerken, 
wenn das Gerät an Ihr Handy-Ladegerät angeschlossen ist, verwenden Sie einen 
12V-zu-USB-Adapter für Ihr Auto. 
 

KOMPATIBLE GERÄTE
 

Die folgenden Geräte unterstützen bekanntermaßen das drahtlose Aufladen:
• iPhone 8 und höher
• Samsung Galaxy S6 und höher
• Qi-kompatible Android-Smartphones
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